
soit entre deux consonnes

soit entre une voyelle et une consonne

soit entre deux voyelles, à condition que la 
division suive le préfixe

après le trait d’union, lorsqu’il s’agit de mots 
composés

com/mer/cial, cour/rier, sil/houette,  
ins/truc/tion

pa/lais, ca/po/ral, sé/dui/sant, édu/ca/teur, 
pa/ra/pluie

co/opération, extra/ordinaire

avant-/guerre, couvre-/lit, afro-/américain

avant les syllabes muettes, mais la césure est 
possible avant une syllabe muette de plus de 
deux lettres

après la première syllabe d’un mot lorsque cette 
dernière est composée d’une seule lettre ou de 
deux lettres étroites

entre deux voyelles, en l’absence d’un préfixe

boi#re, ardoi#se, collec#te, mais ardoi/ses, 
collec/tes

a#morphes, fi#nances

monsi#eur, cré#ation, mais pré/existant
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9.   Coupure des phrases et des mots

Les espaces insécables évitent que certains mots ne soient coupés pendant la mise en 
forme du document .

Dans cette partie, la barre de fraction (/) indique une coupure ou une division autorisée, 
et le signe # une coupure interdite et une espace insécable obligatoire .

Pour créer une espace insécable dans WordTM, appuyez sur les touches Ctrl + Shift + Barre 
d’espace .

Césure des mots

On divise les mots par syllabes :

Les césures sont interdites :



entre les lettres abréviatives et le nom auquel 
elles se rapportent 

Un pays avec un nom composé

entre un nombre exprimé en chiffres et le mot 
qu’il accompagne

entre les unités de mesure et le nombre qui les 
précède

à l’intérieur des nombres lorsqu’ils comportent 
quatre chiffres ou plus.

entre le signe % et le nombre qui le précède

entre les monnaies et le nombre qui les précède

entre le jour, la date, le mois et l’année

dans les expressions latines

entre « etc. » et le texte qui précède

M.#Garcia, J.J.#Rousseau, Dr#Tremblay, 
Me#Lefevre

République#slovaque

9#000#entreprises, Louis#XIII, page#10, 
XIXe#siècle, 500#mètres

580#kg, 215#cm, 42#hL

900#000#000

18.50#%

50#EUR, 100#millions#USD

mardi#22#octobre#2002

op.#cit., ex#ante, ex#post

les livres, les revues, les articles,#etc.

entre les consonnes suivantes : bl, br, ch, cl, dr, fl, 
fr, gl, gn, pl, pr, th, tr et vr

avant ou après x ou y précédés ou suivis d’une 
voyelle, mais quand x ou y sont suivis d’une 
consonne, on peut diviser après eux

dans les noms propres et les prénoms

dans les sigles, les acronymes et les abréviations

lorsqu’elles sont malséantes

semb#lable, ac#ronyme, ouv#rage

ta#x#er, mo#y#enne, mais dex/térité,  
pay/san

Gar#cia, Jo#seph, Fra#nce

O#C#D#E, Be#ne#lux

Ils étaient trop cons#ciencieux et perdaient 
du temps.
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Espaces insécables entre les mots

On doit utiliser des espaces insécables :

note	❯	 	Ces règles ne s’appliquent pas toujours pour les outils de communication 
organisationnelle et les médias sociaux .



Extrait de :
OECD Style Guide
Third Edition

Accéder à cette publication :
https://doi.org/10.1787/9789264243439-en

Merci de citer ce chapitre comme suit :

OCDE (2015), « Coupure des phrases et des mots », dans OECD Style Guide : Third Edition, Éditions
OCDE, Paris.

DOI: https://doi.org/10.1787/9789264243699-6-fr

Cet ouvrage est publié sous la responsabilité du Secrétaire général de l’OCDE. Les opinions et les arguments exprimés ici ne
reflètent pas nécessairement les vues officielles des pays membres de l'OCDE.

Ce document et toute carte qu’il peut comprendre sont sans préjudice du statut de tout territoire, de la souveraineté s’exerçant
sur ce dernier, du tracé des frontières et limites internationales, et du nom de tout territoire, ville ou région.

Vous êtes autorisés à copier, télécharger ou imprimer du contenu OCDE pour votre utilisation personnelle. Vous pouvez inclure
des extraits des publications, des bases de données et produits multimédia de l’OCDE dans vos documents, présentations,
blogs, sites Internet et matériel d’enseignement, sous réserve de faire mention de la source OCDE et du copyright. Les
demandes pour usage public ou commercial ou de traduction devront être adressées à rights@oecd.org. Les demandes
d’autorisation de photocopier une partie de ce contenu à des fins publiques ou commerciales peuvent être obtenues auprès du
Copyright Clearance Center (CCC) info@copyright.com ou du Centre français d’exploitation du droit de copie (CFC)
contact@cfcopies.com.

https://doi.org/10.1787/9789264243439-en
https://doi.org/10.1787/9789264243699-6-fr

	Partie II. Règles et conventions
	9. Coupure des phrases et des mots




